
Akita Club e .V.  
Show Guidel ine

Zuwiderhandlungen können zum Ausschluss von der Ausstellung führen.  
Violations may result in exclusion from the exhibition. 

 
Stand 10.04.2026 

Hunde dürfen nur ohne exzessiven Zug an der Leine vorgeführt 
werden. Ein Anheben der Hunde am Halsband ist untersagt. 
 
Dogs can only be shown without excessive force applied to the 
leash. Lifting the dog up by its collar is not tolerated.

Hunde dürfen nur mit Halsbändern / Leinen mit korrekt  
eingestelltem Stop (kein Würgen) vorgeführt werden. 
 
Dogs can only be shown with collars/ leashes withcorrectly  
adjusted stops (no choking).

Hunde müssen wettergeschützt untergebracht sein.  
Es ist genügend Wasser bereitzustellen. Hunde dürfen nicht 
im geparkten Auto zurückgelassen werden. 
 
Dogs have to be crated weather‐protected. Sufficient water 
has to be provided. Dogs can't be left in parked cars.

Hunde müssen in den Boxen bequem aufrecht stehen und 
seitlich liegen können. 
 
Crated dogs have to be able to stand upright and lie sideways 
comfortably.

Pausen sind wichtig. Geben Sie Ihrem Hund regelmäßig die 
Möglichkelt, sich zu erleichtern. Grober Umgang mit Hunden 
wird nicht toleriert. 
 
Breaks are important. Give your dog regular opportunities to 
relieve himself. Rough handling of dogs is not tolerated. 

Das Zurechtmachen der Hunde mit Hilfsmitteln ist verboten. 
Kein Spray, kein Puder etc.  
Vibrissen dürfen nicht gekürzt werden. 
 
Grooming dogs with aids is prohibited. No powder, no spray etc. 
Vibrissi are not allwed to be cut. 

Das Benutzen von Galgen Ist verboten. Die Nutzung von 
Trimm‐/Bürstetischen ist natürlich erlaubt. 
 
The use of grooming arms is prohibited. The use of grooming 
tables is allowed of course.




